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LJ CHAPTER PREVIEW

In this aliyah, we learn about the mitzvah of setting up Arei Miklat (cities of refuge) to protect someone who kills another Yid
unintentionally. Hashem commands Moshe Rabbeinu that upon crossing the Jordan, Bnei Yisrael must designate six such
cities—three in Eretz Yisrael and three on the other side of the Jordan—to serve as a refuge from the Goel HaDam (the

blood-avenger) until the case can be properly tried before the Beis Din.

We also learn the crucial halachic distinctions between a deliberate murderer, who must face the death penalty based on the
testimony of kosher witnesses, and an accidental killer, who must flee to the Ir Miklat and remain there until the Kohen Gadol
passes away. The Torah then addresses the plea of the leaders of the tribe of Menashe regarding the daughters of
Zelophehad, ensuring that their inheritance does not transfer to another tribe through marriage.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.
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CHAPTER SUMMARY

The aliyah details the laws of capital punishment and exile, emphasizing that no ransomcan be accepted to spare a deliberate
murderer fromdeath or to release an accidental killer from his exile in the Ir Miklat, as unatoned bloodshed defiles the holy
Land where Hashem dwells. To prevent tribal lands from shifting during the Yovel (Jubilee) year, Hashem commands that the
daughters of Zelophehad must marry only within their father's tribe of Menashe. The daughters obediently marry their
cousins, keeping their inheritance intact, and the parshah concludes with a summary of the mitzvos given to Bnei Yisrael on

the plains of Moab by the Jordan.




TWYR? WHAT TO TAKE HO ME

In this parsha, the Torah teaches us about the Arei Miklat, the cities of refuge. When a person takes a life unintentionally,
through carelessness or a tragic mishap, he must flee to a city of refuge and remain there. The Torah warns us that no amount
of money can buy his way out: "Nor may you accept ransom in lieu of flight to a city of refuge, enabling someone to return

home." He must stay within those borders, reflecting and rebuilding, until the Kohen Gadol passes away.

Think about the profound lesson Hashemis teaching us here. When we make a mistake, even an unintentional one, a
"shgaga", our natural reaction is to try to pay our way out of the consequences. We want to make a quick apology, write a
check, or find a shortcut to make the discomfort go away so we can immediately return to our comfortable routine. But the
Torah says: No. True teshuvah and healing require you to sit with your mistake. You must enter your own "city of refuge”, a

space of quiet reflection, boundaries, and real inner work.

When you hurt someone's feelings, damage a relationship, or fail in your spiritual duties, do not rush to sweep it under the
rug. Real growth happens when we allow ourselves to feel the weight of our actions and accept the process of repair, even

when it is uncomfortable and takes time.

Today, if you make a mistake or hurt someone, resist the urge to offer a quick, superficial fix just to ease your own guilt.
Instead, take five minutes of quiet reflection to truly understand what went wrong, sincerely apologize without making

excuses, and accept the patient process of rebuilding trust.
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Daf Yomi - The Full Daf - Elucidated Talmud - Navy & Gold Edition - with Rashi

L) THE SUGYA

In this daf; we dive deeper into the sugya of swallowed impurity (tumah beluah), specifically focusing on the status of a dead
fetus inside its mother's womb. The Gemara discusses whether a midwife who touches the fetus during childbirth becomes
tamei, analyzing the machlokes between Rabbi Yishmael and Rabbi Akiva regarding whether a fetus in the womb is tamei by
Torah law or only mid'Rabbanan. We learn how the Chachamim made a special decree to prevent a situation where the

fetus's head might emerge without the midwife realizing, which would make it a full-fledged corpse under the open sky.

We then move into a new Mishnah that deals with a highly practical and intricate area of hilchos shechitah: an animal having
difficulty giving birth where the fetus extends a foreleg outside the womb. The Mishnah explores the status of this protruding
limb if it was severed before or after the mother's shechitah, bringing us into a beautiful debate between Rabbi Meir and the
Sages about whether the shechitah of the mother can purify the limb from the severe impurity of a carcass (neveilah), drawing
comparisons to the halachos of a tereifah.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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The Gemara objects: But what about the case of a dead fetus and the midwife who touches it inside the womb, which are
comparable to the case of two swallowed rings, as the fetus is swallowed inside the mother's body, and yet the fetus renders

the midwife impure?
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Rabba said: A fetus is different, since it is ultimately destined to emerge from the womb, and therefore it is not considered

truly swallowed.
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Rava said in wonderment: Is a fetus ultimately destined to emerge, but a swallowed ring is not ultimately destined to

emerge? It will surely pass through the body and emerge as well!

STATEMENT
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Rather, Rava said: The Pumbeditans know the true reason for this matter, and who is this Sage referred to as the
Pumbeditans? It is Rav Yosef.

EXPLANATION

.097290 27277 RPN ,M17N 2927 MK T INRIY (PRI TN TTIT 27 TN 750 27 NT

As Rav Yosef says that Rav Yehuda says that Shmuel says: This impurity of the midwife is not by Torah law; rather, it is
only by Rabbinic law.
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The Gemara asks: What is Shmuel's intention in emphasizing: "It is not by Torah law, rather, by Rabbinic law"?
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He said this so that you should not say that the Mishnah's ruling is only according to Rabbi Akiva, who says: "A fetus ina
woman's womb is impure” by Torah law; rather, he teaches that even according to Rabbi Yishmael, who says: "A fetus in

awoman's womb is pure” by Torah law, the Sages nevertheless decreed impurity upon her, the midwife, by Rabbinic law.
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The Gemara asks: What is the reason for this Rabbinic decree?
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Rav Hoshaya said: Itisa decree lest the offspring extend its head outside the birth canal, which constitutes birth and

renders it a corpse that imparts impurity by Torah law, and the midwife might touch it without realizing it had emerged.
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The Gemara asks: If so, should the woman herself also be decreed impure, lest she touch it?
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The Gemara answers: A woman feels what happens within herself, and would know if the head emerged.
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The Gemara asks: But then let her tell the midwife that the head emerged, and if she did not say so, why should the midwife be
impure?
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The Gemara answers: The mother is distracted by the pain of childbirth and does not think to tell her.
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The Gemara asks: What is the source for the dispute of Rabbi Yishmael and what is the source for Rabbi Akiva?

DRYRYS 2377727 YN S¥R2 92y XO%IN? - "N ae By ¥ WK D517 :N2InT

As it is taught in a Braisa: The verse states, "And whoever touches in the open field"—this comes to exclude a fetus ina

woman's womb fromimparting impurity; these are the words of Rabbi Yishmael.

STATEMENT
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Rabbi Akiva says: The phrase "in the open field" comes to include the grave-cover and the grave-walls as sources of impurity.
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The Gemara asks: And Rabbi Yishmael, from where does he derive the impurity of a grave-cover and grave-walls? He learned

it as a Halacha transmitted to Moshe from Sinai.
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And Rabbi Akiva, that a fetus in a woman's womb is impure by Torah law—from where does he derive it?
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Rabbi Oshaya said: The verse states, "Whoever touches a corpse, in the life of a person.” What is a corpse that is inside

the life of a person? You must say this is a fetus ina woman's womb.
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And Rabbi Yishmael requires this verse for a quarter-log of blood that comes froma corpse, that it imparts impurity,
as it is stated: "Whoever touches a corpse, in the life of a person.” What is the life of a person that when dead imparts

impurity? You must say this is a quarter-log of blood, which is the minimum amount of blood upon which life depends.

EXPLANATION
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And Rabbi Akiva is consistent with his reasoning, as he says: Even a quarter-log of blood that comes from two corpses
imparts impurity in a tent, as it is taught in a Braisa: Rabbi Akiva says: From where is it derived that a quarter-log of

blood that comes from two corpses imparts impurity in a tent?
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As itis stated: "And he shall not come upon any dead souls [nafshot met].” The plural "souls” and singular "dead" implies:

two souls, and yet one measure of a quarter-log of blood combined.

n;wn MISHNAH
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MISHNAH: If an animal was having difficulty giving birth, and the fetus extended its foreleg outside the womb, and a

person severed it, and afterward slaughtered its mother—the flesh of the fetus is pure from the impurity of a carcass.
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If he slaughtered its mother and afterward severed the limb, the flesh of the fetus is forbidden and has the status of

contact with a carcass; these are the words of Rabbi Meir.
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And the Sages say: The flesh has the status of contact with a slaughtered tereifah, which is Rabbinically impure but does not

carry the severe impurity of a carcass.
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GEMARA
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Just as we have found regarding a tereifah that its slaughter purifies it from the impurity of a carcass,
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so too, the slaughter of the mother animal should purify the protruding limb from the impurity of a carcass.
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Rabbi Meir said to them: No,
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if the slaughter of a tereifah purified it, which is some thing that is part of its own body (the throat),
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should it purify the limb, which is some thing that is not part of the mother's body?
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The Mishnah asks: From where is it derived regarding a tereifah that its slaughter purifies it?

STATEMENT
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One might argue: A non-kosher animal is forbidden for consumption, and a tereifah is also forbidden for consumption;

STATEMENT
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just as with a non-kosher animal, its slaughter does not purify it, so too with a tereifah, slaughter should not purify it!
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The Mishnah refutes this: No, if you say so regarding a non-kosher animal, which never had a period of fitness to be

permitted through slaughter,
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would you say the same regarding a tereifah, which had a period of fitness before it became a tereifah?
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The Mishnah objects: Take back what you brought as a distinction, for behold, what of an animal that was born a tereifah

from the womb, which never had a period of fitness? From where do we know that its slaughter purifies it?

REFUTATION
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Rather, the distinction is: No, if you say so regarding a non-kosher animal, because there is no concept of slaughter in its

species,
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would you say the same regarding a tereifah, where there is a concept of slaughter in its species?
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Therefore, an eight-month fetus born alive, its slaughter does not purify it, because there is no concept of slaughter in

its species (as slaughter only applies to viable, full-term births).
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GEMAR A: Why should the rest of the fetus become impure from the severed limb? It is impurity in a concealed place, and

impurity in a concealed place does not transmit impurity!
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Shall we say that Rabbi Meir is consistent with his standard line of reasoning?
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As we learned in a Mishnah: A garment of three by three handbreadths that was impure with midras-impurity which was
divided is pure from midras-impurity, but cach piece remains impure with the touch of midras-impurity; these are the

words of Rabbi Meir.
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And it was taught in a beraisa, Rabbi Yosei said: But with what midras did this piece touch? Since they were connected, it

is a concealed contact.
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Rather, they are pure, unless a zav touched it directly, so that it would be impure with the touch of a zav. Thus, Rabbi Meir

holds that concealed contact transmits impurity.
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The Gemara objects: Was it not stated concerning this explanation, Ulla said: They only taught this regarding a three-by-

three garment that was divided,
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but pieces of three by three fingerbreadths that come froma large garment, at the moment of their separation from their

father source, they receive impurity from their father source. This is because they are fit to be separate vessels.
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Here too, at the moment of their se paration from the limb, the fetus receives impurity from the limb, and it is not a case

of concealed contact.
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Ravina said: A garment is not standing to be cut, whereas a fetus is standing to be cut, and anything that is standing to

be cut is considered as if it is already cut, so the contactis not considered concealed.

S UMMARY

The daf begins by resolving the difficulty of the midwife touching a dead fetus, explaining that according to Shmuel, her
tumah is only a Rabbinic decree to prevent a mishap where the head might have emerged. The Gemara brings the source for
Rabbi Yishmael, who learns from the pasuk "in the open field" thata fetus in the womb is tahor from the Torah, while Rabbi
Akiva uses the pasuk to include the grave-cover and grave-walls. We then learn the Mishnah regarding a fetus that extended
its leg during a difficult birth; Rabbi Meir rules that if the mother was slaughtered before the limb was severed, the limb is
forbidden and carries the tumah of touching a neveilah, whereas the Sages argue that the mother's shechitah purifies the limb
fromneveilah tumah, just as shechitah purifies a tereifah. The Gemara concludes by analyzing the source for why shechitah
purifies a tereifah, distinguishing it froma non-kosher species because a tereifah belongs to a species where shechitah is

fundamentally effective.




TWYR? WHAT TO TAKE HO ME

In our sugya, the Gemara discusses the midwife who touches a dead fetus inside the womb. By Torah law, she is pure because
the fetus is hidden away, but the Sages decreed her impure. Why? Because they worried that the fetus might have briefly
extended its head outside the birth canal, rendering it a full corpse, and the midwife wouldn't realize. The Gemara asks: why
doesn't the mother simply tell her? The answer is so deep: "Trida", she is distracted. She is in too much pain and distress to

think clearly or communicate what is happening.

This is a profound lesson in how we look at other Yidden. Sometimes we see a friend, a spouse, or a child who is acting
distant, unresponsive, or fails to communicate something important to us. Our natural reaction might be to feel hurt or to
judge them. But the Torah teaches us to remember the concept of "trida.” You do not know what hidden pain, anxiety, or
overwhelming pressure another person is carrying in their heart. They aren't ignoring you; they are simply distracted by the

heavy burden they are bearing.

True ahavas Yisrael and middos mean giving others the space to be overwhelmed without holding it against them. When
someone close to you fails to communicate, instead of reacting with frustration, remind yourself that they may be going

through a quiet struggle. Be the one who steps in with patience, understanding, and a soft heart.

Today, if someone in your life is unresponsive, irritable, or forgets to tell you something important, do not judge themor react
with anger. Take a deep breath, judge themfavorably, and assume they are simply "trida", carrying a hidden burden that

needs your gentleness, not your criticism.
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Ll CHAPTER PREVIEW

In this chapter, we leamn about the vital communal obligation to establish schools and hire teachers for young children in
every single town and region. We will see how the Sages, led by the great Yehoshua ben Gamla, instituted this system to
ensure that Torah would never be forgotten by the Jewish people, establishing that even the smallest village must support the

education of'its youth.

We will also learn the practical halachos of how a cheder must be run. This includes the proper age to start a child in school,
the delicate balance a teacher must maintain when disciplining students, and the rigorous schedule of study that must be kept
day and night, showing how we must never interrupt the holy breath of children learning Torah.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.

Halacha 1- The Obligation to Appoint Teachers of Young Children in Every City
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We appoint teachers of children
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in every province and province,
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and in every district and district,
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and in every city and city.
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And any city that does not have in it children of the house of their teacher studying Torah,
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we place under ban — the people of the city
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until they appoint teachers of children.
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And if they did not appoint themeven after being placed under ban,
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we destroy — the city, by placing the entire city under a severe ban and isolating it.
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For the world exists only
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by the breath of their mouth of children of the house of their teacher, whose pure Torah study has no sin.

Halacha 2 - The Age of School Entry and the Schedule and Discipline of Young Students
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We bring in the children to study in chederat about the age of six or at about the age of seven,
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according to the strength of the child and the build of his body.
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And a child who isless than the age of six, we do not bring him in to study.
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And the teacher strikes them occasionally to cast upon them fear so they will pay attention,
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but he does not strike them the blow of an enemy, the blow of a cruel person.
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Therefore, he shall not strike them with whips and not with sticks, but only with a small strap.
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And the teachersits and teaches themall of the day entirely, and a portion of the night,
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inorder to train them to study by day and by night.
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And the children shall not be idle from Torah study at all,
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except from the eves of Shabbos and Yom Tov at the end of the days, and on Yom Tov itself.
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But on Shabbos, they do not read new material at the beginning, but they review what they learned first.
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And we do not interrupt the children from their Torah study, and even for the building of the Beis HaMikdash.

Halacha 3 - The Proper Conduct of a Children's Teacher and the Probibition of Neg
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A teacher of the children who leaves the children and goes out during the hours of learning,
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or who does other work with them while he is supposed to be teaching,
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or who is lazy in their ins truction and does not teach them properly,
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behold, this one is included in the curse of the verse, "Cursed is he who does the work of Hashem deceitfully.”
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Therefore, it is not proper to appoint a teacher for Jewish children
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unless he isa possessor of fear of Heaven, who is quick to read and to be precise in his teaching.

Halacha 4 - Probibition of an Unmarried Man or a Woman Teaching Young Children
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And one who does not have a wife
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should not teach children,
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because of their mothers who come to visit their sons, which could lead to inappropriate mingling.
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And any woman
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should not teach children,
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because of their fathers who come to visit the sons, which could likewise lead to inappropriate mingling.

Halacha 5 - The Maximu mber of Students for Each Teacher
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Twenty and five children
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may learn with one teacher.
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If they were more than twenty and five,
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up to forty,
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we place with him ano ther assistant
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to assist himin their teaching.
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If they were more than forty,
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we appoint for them two teachers of children.




Halacha 6 - Transferring a Child to a Faster Teacher and Traveling Across Rivers
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‘We may lead the child from one teacher to another

130 R NIY

who is faster and more diligent than him,
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whether in Scripture or whe ther in grammar.
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In what case are these words said?
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When both of them were in one city,
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and the river was not separating between them.
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But from city to city,
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or fromone side of the river to its otherside, even in that same city,
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we do not lead the child there to learn,
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unless there was a strong structure serving as a bridge upon the back of the river,
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a structure that is not likely to fall quickly, so that there is no danger to the child.

Halacha 7 - Neighbors Cannot Protest the Opening of a Torah School for Children
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If one of the residents of an alleyway wished to become a teacher of children,
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and even if he is one of the residents of the shared courtyard itself,
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his neighbors are not able to protest against him and prevent him from teaching, because the noise of children learning

Torah is never considered a nuisance.
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And likewise, in the case of a teacher of children whose colleague came and opened a house to teach children at his

side, right next door to him,
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in order that other children will come to him,
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orinorder that some of the children of this first teacher will come to this new teacher,
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the first teacher is not able to protest against him on the grounds of competition,
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as it is said in the Navi, "Hashem desired, for the sake of His righteousness, to make Torah great and make it glorious”

through healthy competition that increases the quality of learning.

CHAPTER SUMMARY

This chapter outlines the essential laws of communal education, beginning with the historical enactment of Yehoshua ben
Gamla to place teachers in every region and village, and the severe communal ban or destruction decreed upon any town that
neglects this duty. The Rambam rules that children should begin formal study at age six or seven, depending on their health,
and details the guidelines for teachers, who may use only a gentle strap for discipline rather than cruel beatings. Finally, the
halachos establish a continuous schedule of learning throughout the day and into the night, which is never interrupted—
even for the building of the Beis HaMikdash—allowing only for review on Shabbos and brief breaks on Erev Shabbos and

Yom Tov.




TWYN? WHAT TO TAKE HOME

The foundation of our entire existence does not rest on the grand, sophisticated achievements of adults, but on the pure,
uninterrupted breath of children learning Torah. Chazal teach us that the world itself is sustained by this pure breath, which is
why we never disrupt their learning, not even to rebuild the Beis HaMikdash. This teaches us a profound lesson about our
own priorities: the spiritual growth and Torah education of the next generation must come before any other project, no

matter how holy or important it seems.

Because this work is so sacred, the Torah demands absolute integrity fromanyone who teaches or guides children. A
melammed who is lazy or distracted is described with the chilling words, 'Cursed is he who does the work of Hashem
deceitfully.” When we teach our children, we cannot do it halfway or with a divided mind. It requires our full presence,
patience, and a gentle hand, using only a small strap to guide, never a harsh rod, to ensure that the sweetness of Torah is

never associated with cruelty.

Furthermore, the halachah rules that we do not prevent a new teacher from opening a school next to an existing one,
because 'the jealousy of scribes increases wisdom." We do not look at Torah education through the lens of business

competition or personal honor. Our only goal is that Torah should be magnified and made glorious.

Today, show a child in your life, whether your own child, a grandchild, ora student, that their Torah learning is the most
important thing in your world. Ask them what they learned today, listen with your full attention without looking at your

phone, and let themsee the joy and pride in your eyes as they speak.
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The Five Daily Kapitlach

L CHAPTER PREVIEW

These are the five kapitlach of Tehillimsaid every single day: 32, 43, 83, 121, and 130, each set word for word with its English

meaning. They are gathered here as one section so the whole daily Tehillim can be said and downloaded together.

All introductions and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.
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TPYR? WHAT TO TAKE HOME
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When you feel weighed down by your mistakes, do not keepsilent or try to hide them. Open your heart to Hashemin honest
confession, and then immediately shift your focus to absolute trust in His forgiveness and constant protection, knowing that

He never slumbers and is always guarding your steps.

Today, the moment you feel a heavy heart or a sense of spiritual distance, stop what you are doing, speak to Hashemin your

own words to acknowledge your mistake, and then say out loud: "My help is from Hashem, who forgives and guards ny soul.'
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